


Tipografia A- T°d°ran
in Gherla — Szamosujvâr

primesce spre efeptuire cu prețurile cele mai moderate tot soiul de scrieri.
Afară de acea efeptuesce grabnic și eftin 

tot soiul de lucrări tipografice:
— bilete de visitâ, invitări la cununiă, petreceri etc. contracte, obligățiuni, plenipotințe, 

rubricate ș. a.
Tipăriturile făcute după formulariele. ofieiöse, carî tot-de-a-una șe află gata rn cuant 

mare le dă, mult mai eftin decât orî-care altă tipografia orî neguțătoria.

ft

' In neguțătoria de papir țâne deposit grandios din tot soiul de papir și unelte de scris 
și le dă cu prețurf atât de moderate, încât mai eftin nicî delà fabrică nu se pot câșciga, Acest |g 
deposit e a se recomênda mai ales Jurisdicțiunilor besericesci, școlare și civile, dar’ și pentru- 
privați e rentabil așî plini de aici lipsele lor cancelariale. ||

Tot aici se află și teçe pentru deprindere în scris precum și alte utensiliă pentru 
școlari : pene, stile, ceruse, negrelă, tăblițe etc. ||

Țoi de aici se pot procura și următdrele cărți cu prețuri forte reduse:
Anecdote și Glume 365 adunate, prelucrate

și arangiate de Titti V. Gheaja spirit, la‘inst. coreț.
Cuprinsul acestui op este férte petrecător, .— așa
că cetind și nu trai 1 pagină din el : caută se rîdi 

. orî cât ai fi fost de nëcâjit și mâchnit altmintrea.
Prețulu unui esemplâr cu porto francat e 40 cr. ’ ,

Barb Cobzariul. Novelă originală de Emi
lia Lungu. Prețul 10 cr. .

Bunica și Nepoțelul. Schiță din sfera edu-
cățiunei. După Ernest Legouvé de G. Simu. Prețul
6 cr. va.

• Branda séu Nunta fatală. Schițiă din emi
grarea lui Dragoșiu Novelă istorică națională Pre-.
țul 15 cr. .

Codrean craiul codrului, Baladă de Geor-
giu Simu. Prețul 6 cr,

Cântăreța. Novelă de Dem. Danii Preț, 15 cr.
Calendarul „Aurorei“ pre an. 189.3. Pre

țul unui es. spedat franco .35 cr., 6 es. 1 fl 60 cr.
Carmen ■ Sylva. Prelegere publică țânută prin

V. Nicora prof gimnas. — Cu portretul M. S, Re
gina României. Prețul 10 cr

Chiuituri’de cari strigă fețioriî în joc. Adu
nate de Ion Pop Reteganul. Prețul 40 cr.

Din trecutulü Silvaniei. -Legendă de Vic
tor Russi, Prețul 60 cr.

Economia pentru seölele popor, de T. Roșiu,
Edit. II. Prețul 15 cr. ’

El trebue së se însore. Novelă de .Mafia
Schwartz, traducere dé N. F. Ncgruțifl Preț. 15 cr.

Idealul pierdut. Novelă originală de Patțlina
C. Z. Rovinară. Prețul lii er.

Influința mândriei. Novelă de Paulina C.
Z. Rovinaru Prețul 15 cr.

Miseriile sociale. Novelă de Paulina C. Z.
■ Rovinaru. Prgțyl 10 cr.

Nopți de iarnă. Novele poporale de Geor-
: giu' Siinu. Prețul 1 fl. spedat franco.
; ■■■Numerii 76 și 77. Narațiune istorică după
! Waçhsman.n, de Ioan Tanco. Prețul 20 cr.
I Opera unui om de bine. Novelă originală.

„Idealul pierdut“ — dc
1 cr. •

Proba de foc. .Comediă într’un act de A 
Kotzebue localisată de Irina Sonea Bogdană. Preț M 
10 cr, v a. _ Wj

Prin morte la Victoria. Comedia într’un 
act de A. Kotzebue localisată de Irina Sonea Bog- w 
danii. Prețul 10 cr. , •- ..

' Poesii de Vasiliu Ranta Buticcscu. Un volum • gjj 
de 192 pagine, cuprinde 103 poesii bine alese și bt, 
arangiate. Prețul redus (delà 1 fl. 29. or. la) 50 cr, ’ » 

Povestiri alese și întognrite de Petra Petrescu.
Prețiul 80 er. . -

Starostele séu Datini delà nunțile .Români-■ 
lor. Adunate de Ion Pop Reteganul. Prețul 30 cr.

Spicuire din istoria pedagogiei la noi W 
— lâ Români. De V. Gr. . Botgovanu. Preț. 10 cr.

Trandafiri și viorele. Poesii poporale de
Ion Pop Reteganul 60 cr,

Tesaurul delà Petrosa seau Cloșca cu jjfgj 
- puii ei de aur. Studiu archéologie de D. O. Oii- 'MR 

nescu: Prețiul 15 cr._ . . "T
Ultimul Sichastru. Tradițiune de Georgia W 

Simu Prețul 6 cr.
Versuri de dor. adunate din poeții români ’ 

de A. Prețul 25 cr. - 'M

Cele mai ieftine cărți de rogățiuni: $
Icôna sufletului, carte de rogățiuni și cântăil besericesci, 

frumos ilustrată. „Prelucrata și edată cu permisiunea Măritului -.'ț 
Ordinariat diçccsan gr. cat. de Gherla prin Vasiliu Pătcașitt 1 

-preot gr cat în llotoan. Edi[iunea a 111 coiesă si ampbhc.ită., 
. Prețul unui esempi. broșurat 40 cr., legat 50 cr., legat în pâiijfâfc;

80 cr., legat mai lin 1 fl., legat in piele 1 il. GO cr,,. fia Jljxl 
2.50 3.80.. - , ’ 5'

Mărgăritariul sufletului. Carte bogată de rogă^UBîyșieaii- 
tărî besericesci, fdrto triimos ilustrată Prețul tmui -esemplâr 
broșurat e 40 cr, legat 50 cr., legat în ])âuză 8Ö cr,,. leg it luai

. fin 1 fl., legat în piele l fl 60 cr , în lux 2.50 ; 3'80»
Micul mărgâritariu sufletesc. Carte bogată de rogățiuni 

și cântări besericesci frumos illustrâtă.. peuttu pruncit sco-- 
. lan de ambe secsele. Prețul unui esemplâr broșurat e 15 cr 

--- legat 22 cr., legat în pânză„2b-cr,’
. Cărticică de Rogățiuni si Cântări pentru pruncii școlari 

de ambe secsele. Cu mai multe icono trumosc. Prețul unui esem 
plar broșurat tr 10 cr.. 50 es, 8;fl. ; 100 es 5 fl. ; legat 12

- cr., 50 es, 5 fl. ; 100 cs. 9 11. ,
Continuareă novelei:. ...

Paulina C. Z. Rovinaru. Prețul lo
Cărți scolastice de tot soiul precum și altfeiiü de cărți se afla tot-de-a-unș în deposit, II
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Apare în l-a și 15 di st. n. a fle-cărei 
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Prețul pe an 4 fl., pe '/, an 2 fl., pe 1 4 an '51
I fl. Pentru România și străinătate : T

Pe an 10 franci — lei noi. g
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Prenumerațiunile sunt a se adresa la 
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Epistolele nefrancate nu se primesc.

Fort

se făcuse Liviu ?... Nu-1 vézusem de o săp
tămână și tni-era dor de el...

— Nu cutn-va e bolnav?... îmi zi
ceam eu.

Se putea prea bine ca se fie 
știam bolnăvicios și tușea adese-orî 
sécâ, neprevestitôre de multe dile.

Il iubiam mult. II iubiam mai întàiü pentru-că era 
sărac ca și mine, și al doilea pentru-că era strein aci

așa. II 
o tusa

în București.
Fusesem colegi de liceu și de pe băncile scôlei 

începuse prietenia nostră care se urmase apoi și în vi- 
âța de amărăciune și de mizerie.

Ne întêlneam séra la cafenea și acolo, în fața unei 
cafele ne împărtășam durerile și suferințele zilnice, mân- 
găindu-ne înse cu speranțele deșarte ale unui viitor a- 
propiat pe care noi, în aprinderea tinereței nöstre, îl 
vedeam strălucitor ca un sore.. .

El se vedea deja profesor la facultate, academi
cian, ministru chiar’ la culte. .. Era student în litere ..

Eu zîmbesc și în gând më vedeam cel mai mare 
orator din cameră, cel mai bun advocat și,. . dc !.. 
iacă și ministru de justiție, pentru-că învățam la drept 
și învățam bine. . .

Ce de proiecte mărețe aruncate în sgomotul asur
zitor al cafenelei și dispărute odată cu fumul greoiü 
de tutun răspândit în strâmta cafenea. ..

Și așa, sâră cu sâră trecea, și când ne despărțeam, 
eram mângăiațî în suflet și curajul năștea iarăși în ini
ma nostră cu mai multă vigôre, ca se-1 pierdem din nou 
a doua di în munca aspră, doborîtôre, vieței !,..

** *

ocale
Dar’ acum ce se făcusâ?
Trecusé săptămâna și cl nu mai venisă pe la ca

fenea. . .
De sigur era bolnav. . .
Mê duseiu la el. . .
Locuia într’o fundătură, forte departe de centru.
In totă odăița lui, — umâdă și dărăpânată, un singur 

pat de lemn, o masă de brad, câte-va cărți și o vioră . .
Vibra acea era totă mângâierea, totă viăța lui. . .
De multe-ori îl ascultam cântând, și sunetele ce 

scotea din cordele vidrei ’mi aduceau fără voie lacrămi 
în ochî, așa erau ele de duiöse, așa erau ele de jal
nice sub puterea arcușului séu.. .

Am ajuns la locuința lui... In odaie era întune- 
rec cu töte că era nôpte și geamurile erau așa de în
ghețate că nu se putea zări nimic prin ele...

O presimțire durerosă ’mi strînsă inima.. .
— Domne!... nu cum-va o fi... ’mi diseiu eu. 
Nu mî vinea se isprăvesc vorba. . .
Bätuiü la ușa gazdei, care ,era pe acea-șî prispă 

cu ușa lui.
O babă eși pe prag.
— Liviu nu e acasă? o întrebaiü eu tremurând.
— Oh! de mult d-le răspuse ea.
— Dar’ unde e ?
— La Colțea de cinci dile. E bolnav rău, sermă- 

nuțul.... A versat și sânge.. .
N’am mai ascultat’o...
M’am depărtat zăpăcit și urechile îmi vîjiau, au

diam par’-că mereu :
— Colțea. ,. sânge...
Săracul Liviu!... Va se dică era pierdut!..,
Nu mai era dar’ nici o nădejde de scăpare !... 

Vrém se mă asigur cu ori-ce preț de starea lui. .. Dar’ 
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nu puteam în clipele acelea. ., Era prea târcjiu și apoi 
la spital nu e voie decât diua, și atunci joia și dumi
neca. . .

Din fericire a döua di era joi.. .
Më duseiü acasă, dar’ nu dormiiü totă nôptea. . . 
Më gândiiü la bietul băiat, străin în mijlocul atâ

tor omeni, și multe lacrămî am versat. . .
** *

A doua di mé îndreptaiu spre Colțea.
Trecând prin piață vëzuiü niște portocale frumôse 

într’un coș la un oltean.
Me gândiiù că i-așî face plăcere mare lui Luviu 

dacă i-așî duce vre-o câte-va.
Cumpèraiü vre-o cinci șî ’mï umpluiü busunarele... 
Și așa, încărcat, më duseiü la spital.. .
Më lăsară numai decât se întru. Era césul de vi

zită pentru prieteni și rude .. .
Un prieten, — intern al spitalului, —• pe care-1 

întêlniiü prin coridor, më dusë în sala în care zăcea 
Liviu. , .

Nenorocitul !.. Era de necunoscut!.. .
Ohiî fugiseră în fundul capului și fața, numai pielea 

pe os, era mai albă ca un giulgiu...
Sîmțiiu că më podidesc lacrimile când îl vëzuiü... 
D’abia më cunoscu.
Eu îi däduiü portocalele.
Le lăsă se cază pe patu-i de durere și îmi zîmbi 

cu tristétâ...

— Ce ai î îl întrebaiü îndoioșat.
— Nu-mi e bine, îngână el, am friguri si.. .
Nu putu se sfêrçéscâ. O tușă convulsivă îi tăie 

vorba. . .
Câte-va picături de sânge pătau cârpa în care 

scuipase.
— Ce sete ’mi-e, șopti el, după ce i se potoli 

accesul de tusa. Of ce sete ’mi-e !...
Më grăbiiu se-i găuresc o portocală și i-o dăduiu...
El o apucă cu amêndôué mânile și începu s’o 

sugă cu lăcomie, pe când dôuë lacrămî' străluciră în 
coda ochilor lui stinși.

— Mulțumesc !... cpse el după ce sferși mi-a fă
cut mult bine. . .

Și capu-i obosit, cădu pe pernă și ochii i se în
chise.

Adormise.
II läsaiü se dormă și plecaiu din spital plângând 

ca un copil !...
** *

A treia di, pe vreme posomorită de tomnă un 
car trist urca jalnicul deal al Filaretului...

Un singur om mergea după car prin tina care a- 
jungea până la glezne.

In car era prietenul Liviu. . .
După car eram eu, singurul sëu prieten.

Universul literar. Marion.

întrebare cu respuns.

(Oui nu-i place Eminescu ? 

Limba lui, fagur de miere ? 
Dar’ cui place pesimismul 
Cu ................amarul lui de fere.

Ce omdră idealul,
Stinge ori ce ’nsuflețire, 
Și tc duce’n desperare, 
Séu te nécâ’n ’nesimțire ?

Nu un pecătos din lume, 
Ci chiar’ vergure curate 
Se ți i cânte și rëscânte 
Duloe ’n glasuri tremurate ;

Cni îî place pesimismul, 
Te întreb, române, cui ?
Décâ ai un d o r în suflet, 
Vei rëspunde : Nimenui !

Nu ’ntr’o „limbă, ca un fagur“, 
Ci în cor de serafimi
Se-țî rësune pesimismul
Dintr’a ceriului nălțîmî.

1. Martie 1893.

Tu se fug! de el, române !
O ! ce dulce*plăcere
Este’n sfânta ’nsuflețire
Și-a credinți! mângâiere

Edda.
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Aventurele
alor trei Ruși și trei Englesi în Africa sudică

de
Jtiles Verne.

Traducere de „Dac^s.“

V. 
Basa triunghiului.

----»-risf—•=—
(Urmare.)

ucrarea de măsurare teritorială ce avé inten- 
țiune se o îndeplinésca comisiunea, consta din triun
ghiulare, pentru a măsura un arc din meridian. Măsu
rarea unui séu a mai multor grade de a dreptul cu un 
liniai de metal séu o măsură de unitate, așa că acésta 
se o așeze succesiv după olaltă pre teritor înainte, din 
punct de vedere matematic ar’ fi fost absolute imposi
bil. Și apoi pre nice un punct al pëmêntului nu se află un 
teritor de mai multe sute de miluri destul de oblu 
pentru a poté esecuta măsurarea. Spre norocire, se pöte i 
esecuta lucrul și în mod mai rigoros, încât întreg teri- 
torul carele trebue se-1 despice meridianul, se împarte 
în un anumit număr de triunghiuri aerine, a căror de
terminare relative e forte ușoră. Aceste triunghiuri ast’- 
fel le obțînem, décâ stătorim cu instruminte punctu- 
öse, cum sunt teodoritul ori măsurătoriul de unghiuri, 
semne măestrite, cum sunt turnurile de besereci, reflec
torii și rudîle de signale. La fieșce care semn se ter
mină un triunghiu, al cărui creștet prin instrumintele 
amintite, se determină cu acurătăță matematică. Și de 
faptă ori și ce obiect, — diua turnurile de besereci, i 
nöptea reflectorii, — îl pöte determina ochiul ager și 
deprins, carele îl priveșce prin un atare telescop, al 
cărui câmp e împărțit prin un rociü de fire. Ast’fel apoi 
se nasc triunghiuri, a căror singuratecele laturi, sunt 
une-ori lungi de mii de miluri. Arago ast’fel a unit țer- 
murele șpaniol valean cu insulele Baleare, prin ajutorul 
unui triunghiu gigantic, a cărui o lăture a fost de opt- 
cjieci și două de mii cinci sute cincidiecï de toise de 
lungă.

Ei dar’ după teoremele matematice, cunöscem per- i 
fect un unghiu, décâ i cunöscem o lăture și două un
ghiuri, pentru că din aceste potem computa unghiul al ' 
treilea și celelalte două laturi. Deci dară, decă pentru 
basa unui al doilea triunghiu luăm o lăture de a celui 
determinat și măsurăm unghiurile de lângă ea, avem 
pre al doilea triunghiu, tot așa pre al treilea și mai 
departe unul după altul, până în sfârșitul arcului măsu- ; 
rând.

Pre calea acestui metod, obțînem lungimile tutu
ror leniilor acelora, cari se cuprind în rețiaua triun- 
ghiurilor; și prin ajutoriul șîrului de computuri triun
ghiulare, ușor potem termina mărimea arcului din meri
dian carele strătaie cele două puncte estreme a rețielei. 
Chiar’ mainainte am dis, că un triunghiu îl cunöscem 
deplin, décâ-i cunöscem o lăture și două unghiuri. Un
ghiurile se pot stători acurat cu teodoritul ori mesură- 
toriul de unghiuri, dar' laturea primă, basa întregului 
sistem trebue măsurată inmediat pre pâmênt, și încă 
cu o punctuositate estraordinară ; și chiar’ acésta cau- ■ 
sézâ cel mai mare dubiu al resultatului lucrărei de triun- 1 
ghiulare. I

Când au mesurât Dalambre și Mechain meridia
nul Franciei delà Dünkirchen până la Barcelona, ca 
basă atriunghiulărei lor, și-au luat o leniă oblă pre dru
mul ce duce din Melun în Lieusaint în departamentele 
Seine și Marne. Acésta basă a fost lungă de 12150 
metrii, și au trebuit pentru a fi măsurată, 45 de dile 
întregi. Că ce fel de instruminte au folosit acești eru- 
diți, pentru a obțînea acurătețiă matematică, ^cea ni 
o va aréta procederea lui Everest și Matei “i Strus, cari 
au proces chiar’ în acel mod ca și cei doi astronomi 
francesi. Acușî vom vedea că până la ce grad al punc- 
tuosităției au tiebuit sé se ridice.

In 5 Martie sau început prima oră lucrările de 
măsurare teritorială, spre cea mai mare mirare a buss- 
menilor, cari din totul nu pricepeau nemica. Vânăto
riul a cugetat, că e o glumă șcientifică, când a văzut, 
că pun una lângă alta leniale lungi de câte șesă urme, 
și măsură pământul. El în tot reșpectul și-a făcut dc- 
torința. Delà el au cerut un șes perfect plan, și el li-a 
servit cu acesta.

De faptă locul era ales pentru măsurarea inme- 
diată a unei basc. Șesul încrescut cu érbâ scurtă us
cată, se estindea în direcțiune perfect orisontală până 
la marginea orisonului celui mai îndepărtat. Pre dru
mul ducător la Melun, în sîlă vor fi fost atât de noro
coși la măsurare. In spate se întindea câteva ondulă- 
töre de dealuri, care formézà hotarul estrem sudic al 
deșertului Kalahari. Spre médâ-nôpte țânutul era fără 
hotar. Spre răsărit podeiul delà Lattaku forma un plan 
ușor plecat.

Spre apus șesul a devenit și mai jos, și era nă- 
sîpos și acoperit de mocirle puturöse, din cari rîulețele 
laterali a Kurumanului ’și primeau apa.

»Așa credui domnule colonel« dise Mateiü Strus 
după ce privi teritoriul cel șes, »că după ce v’otn fi 
făcut basa, aci potem stători și punctul estrem al meri
dianului.«

»Trebue se mă alătur la părerea domniei tale 
domnule Strus.« răspunse colonelul Everest, »îndată ce 
am aflat acurat lungimea acestui punct. Când îl v'om pune 
acesta pre mapă, mai ântâiü, trebue se esaminăm, că 
öre acest meridian continuat mai departe, öre nu dă 
preste pedeci nedelaturabile, cari se ne împedece lucră
rile nôstre de măsurare teritorială «

»Nu credui« răspunse astronomul rus.
»Acuși v'om vedea« răspunse astronomul engles. 

»Mainainte de töte pre locul acesta să mesurăm basa, 
pentru că spre lucrarea acésta e tare acomodat, și a- 
poi v’om hotărî, că öre bine va fi décâ cu ajutorul 
triunghiurilor ausiliare îl v’om acoperi cu rețiaua triun- 
ghiurilor, cari trebue se le strătaie meridianul.«
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După-ce sau unit în acésta, au hotărît, că fără 
amênare vor începe mésurarea basci.

Esecutarea a trebuit sc ia în considerare mult 
têmp, fiind-că membrii comisiunei voiau se procéda cu 
cea mai mare acurătâță. Despre aceia era vorbă, că în 
respectul punctuosităței, se întréca mésurarea din Fran
cia făcută pre basa delà Melun ; o atare mësurare, ca
rea atât a fost de perfectă, ca o basa nouă, măsurată '■ 
în celalalt punct estrem lângă Perpignan, carea trebuia 
se servéscâ de probă a întregei măsurări triunghiulare, 
în o depărtare de treideci și trei de mii toise, a ară- 
tat între mesura calculată, și cea făcută inmediat, nu
mai o diferință de 11 policari

S’a dat deci mandatul de tăbărîre, și pre șes au 
improvizat un castra încunjurat, o speciă dc sat de a i 
bussmenilor. Carăle le-au așezat ca și când ar' fi ade
vărate case, și satul l’au împărțit în o jumëtate englcsă, 
și alta ruWscă, asupra cărora fîlfăia respectivul stindard 
național. In dric era locul comun. Din colo de forma 
de cerc făcută prin șîrul carălor, pășceau cai și biboli 
sub paza îngrigitorilor lor, și preste nopte i băgau în 
îngrăditura carălor, pentru ca se-i potă apëra în contra 
fierălor, ce în interiorul Africei sudice se află pretutin- 
denea. Mokum, a cărui presențiă la mësurare nu era 
necondiționat necesară, se ocupa numai cu procurarea 
proviantului. De faptă era de lipsă ca carnea uscată i 
se o păstreze și caravanei se-i procureze pre totă diua 
carne prospetă. Mulțiumită desterităței lui Mokum, la- 
bôrei lui constante, și desterităței socilor lui, de carne 
sălbatecă nice când lipsă Cutrierau șesurile și dâmbu
rile în depărtare de câteva milurî și aceste tot-de-a-una 
résunau de pușcăturilc europene.

In 6 Martie au început lucrările de mësurare. Comi- 
siunea a încredințiat cu lucrările pregătitore pre cei doi 
erudiți mai tineri.

»înainte iubite sociule.« disc cu bucuria Mihail Zorn 
cătră William Emery! »Ddeul punctuosităței se fiă 
cu noi.«

Prima lucrare din acea a constat, ca pre partea 
cea mai netedă și mai oblă a terenului se măsure o le- 
niă în direcțiune oblă. Formațiunea terenului le-a ară
tat direcțiunea delà sudost spre nordvest. Lenia dréptâ 
au obținut-o prin pociumbî și rude cu stindarde ce 
le-au pus în depărtare scurtă unele după altele. Mihail 
Zorn, al cărui telescop era prevăzut cu rețiauă, esa- 
mina posiția pociumbilor și afla de acurați, décâ firul ' 
perpendicular dividea chiar’ în două suma figurilor din 
focular.

Linia dréptâ au condusu-o așa, cam vre-o cinci 
milurî, formând acésta lungimea opinată, pre a cărei 
base astronomii se-și fundeze lucrarea lor.

In creștetul fieșce cărui stâlp au așezat un pla- 
no-metru, ca cu ajutorul acestuia se ușureze șezarea 
le> ialelor de metal Acest lucru a rccerut mai multe I 
dile pentru a potea fi esecutat cu succes. Cei doi băr
bați tineri '1 îndeplineau cu o punctuositate consciențiosă.

Acum la acea a venit rândul, ca lenialele desig
nate pentru măsurarea basei primului triunghiu, se fiă 
așezate lângă olaltă, cea ce s’ar’ părea un lucru forte 
simplu ; dar’ chiar’ din contră pretinde o precauțiune in
finită, pentru-că în mare parte delà acésta depinde suc
cesul triunghiulărei.

Dispuscțiunile făcute pentru așezarea lenialelor 
amintite, erau următorele :

In 10 Marțiu diminéfa în lungimea leniei drepte, 
carea o designaseră deja, au așezat stâlpi de lemn. A- 
cesti stâlpi doispredece la număr, cu partea inferioră 
se rădimau pre trei șiorofe lungi de câțî-va policari, 
carï împedecau delà cădere și-i țâneau în posiție ne
mișcată.

Pre acești stâlpi au așezat bucăți merunte de lemn 
forte bine potrivite cu stâlpi, cari trebuiau se servéscâ 
ca basă și încât-va ca cadru măsura de unitate, — A- 
ceste cadre arătau direcțiunea fără se împedece estin- 
derea la carea nesmintit trebuiau se fiă supuse în urma 
schimbărei temperaturei, și care împrejurare în lucrare 
trebuia luată în considerare.

Când cei 12 pocium. i au fost întăriți și pre unul 
ficșce-carele așezată bucata de lemn, colonelul Everest 
și Mateiîi Strus, au îndeplinit obositoriul lucru al mă- 
surei de unitate, în care lucrare au luat parte și cei 
doi bărbați tineri Er' Nicolae Palander țânură cerusă 
în mână, în tot momântul era gata, ca datele numerice 
ce i le vor comunica, se le inferéscà în consemnarea 
duplă.

Cu totului spre scopul acesta au aplicat șăsă mă
suri de unitate; lungimea acestora deja mainainte a 
fost stătorită cu o punctuositate absolută. Le-au asé- 
mânat cu mesura francesă de toise, carea preste tot era 
datină a se întrebuința la măsurări teritoriale.

Aceste măsuri erau deci lungi de două toise, 
late de șesă lenii, și grosă de o leniă. Erau pregătiți 
din platină, care metal între împrejurări normale e ne- 
schimbăcios, și nu se rugineșce nice în frig nice în căl
dură. Dar’ măsura de unitate de platină, totuși tre
buia se fiă supusă schimbărei de temperatură, sc potea 
estinde ori contrage, cea-ce netrecut trebuia luat în 
considerare. Deci acea au inventatu-o, că pre unul 
fieșce-care o vor provedea cu termometru, cu termo
metru dc metal ce c caracteristic la metale, și care se 
basézâ pre acea proprietate a metalelor, că ele sub 
influinția căldurei se schimbă. Chiar’ din acésta causă, 
fieșce măsurător de unitate, era acoperit de altul pre
gătit din aramă, carele era ceva-și mai scurt decât a- 
cela. Noniul aplicat la capătul măsuratoriului de aramă 
arăta punctuos réportul de estindere causât prin căl
dura respectivului măsurător, în urma căreia se potea 
subtrage estinderea absolută a platinei. Afară de a- 
cea, schimbările noniului ast’fcl au fost calculate, că 
se poteau obsărva și cele mai micî posibile schimbări 
ale platinei. Deci e ușor de priceput, că ce punctuosi
tate se potea obțânea. Noniul era provăzut și cu mi
croscop, cu carele se potea constata și un pătrar din 
o sută mia parte din o toise.

Acești măsurători de unitate i-au așezat deci pre 
bucățile de lemn, unul la capul celuialalt, fără a se a- 
tinge însë, pentru-că trebuia evitată și cea mai mică lo
vire ce s’ar’ fi potut produce prii contact. Colonelul 
Everest și Mateiu Strus înși-șî și-au pus primul măsură
tor de unitate pre bucata de lemn, pre lenia dréptâ a 
basei. De aci în depărtare de aprope o sută toise cătră 
primul pociurap, au fixat un punct, și după-ce măsură- 
toriul de unitate era provădut cu două cue de fer a- 
plicate de-adreptul pre osiă, forte ușor se potea așeza 
în direcțiunea dorită.

William Emery și Mihail, cari sau culcat pre spate 
pre pământ, de faptă au și esaminat, că cele două ca
pete de fer, întâlnescu-să acurat în centrul punctului de



țîntă ? Cu acésta sau convins despre direcțiunea puntu- 
osă a mesure! de unitate.

»Acum« dise colonelul Everest: »trebue se ne 
determinăm punctuos, punctul de mânecare, așa că plum- 
bina (pendulul) îl vom țânea acurat la capëtul mesură- 
toriului prim de unitate. Asupra acestei plumbine, nice 

un deal nu va avea vre-o infliințiă observabilă, așa 
că va arëta acurat începutul basci pre pământ.

Nota bene: apropierea urnii deal, pöte causa di- 
vergință în direcțiunea unei plumbine. Așa apropierea 
Alpilor, causéza o diferință forte însemnată între me
sura reală și cea observată dintre Andrate și Meuduv.
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»Da«, dise Mateiû Strus, »dar’ numai sub acea 
condițiune, că jumëtate poterea șinorului în punctul 
de contact së se ia în considerațiune.«

»Și eu așa înțeleg,« respunse colonelul.
După-ce au hotărît punctuos punctul de mânecare, 

au continuat lucrarea. Dar’ acea, ca se pună mësura 
de unitate pre direcțiunea oblă a leniei de base, nu a 
fost de-ajunș, trebuia luată în consideram plecarea fa- 
ciă cu orisonul.

»Așa credui« dise colonelul Everest; »că nice nu 
v’om încerca a așeza mësura de unitate în o direcțiune 
perfect orisontală.«

»Nu« respunse Mateiû Strus : „va fi de ajuns, décâ 
singuratecelor mësurï de unitate le v’om mësura un
ghiul ce-1 formézâ cu orisonul, prin un plan plecat, și 
mësura obțânută prin aceștia, o v’om reduce la mësu
ra reală.«

După-ce cei doi erudițî erau de aceia-șî opiniune, 
sau apucat de computare cu ajutoriul unui plan ple
cat pregătit numai spre acest scop, și carele consta 
din un lenial de direcțiune, ce se învârtea pre lângă o 
osiă așezată pre vîrful unui trigonometru de lemn. Un 
»noniu« arëta plecarea, în acel mod, că despărțemin- 
tele lui din 5 în 5 minute concădeau despărțămintele 
cu mësura de unitate fixă, ce era așezată asupra ar
cului de dece grade.

Planul plecat l’au așezat asupra mësurei de uni
tate, și au esaminat resultatul. In momântul când a- 
cela l’au fost esaminat cei doi erudițî, ér’ Nicolae Pa
lander a voit se-1 inducă în însemnările sale, Mateiû 
Strus a pretins se întorcă instrumêntul cu un cap la 
celalalt, pentru ca se se potă ceti diferința celor doue 
arcuri. Diferința acésta făcea duplul plecărei cercate, 
și ast’fel am aflat proba lucrului. De acum înainte la 
totă specia de ast’fel de lucrări urmau consiliul astro
nomului rus.

In momântul acesta au obsërvat doué puncte pon- 
derôsë : direcțiunea mesurărei de unitate cu referire la 
basă și unghiul ce aceia-1 forma faciă cu orisonul.

Numeriî ce resultau din aceste observățiunî, i in
duceau în dbuë consemnări' deosebite, și pre margini 
le subscriau membii comisiunei anglo-ruse.

Acum mai trebuiau făcute doué obsërvaüunï nu 
mai pucin ponderosë, pentru ca se finésca lucrarea 
primei mësurï de unitate : în locul prim schimbările de 
temperatură și apoi apreciarea fundamentală a lungi- 
mei mësurate prin dênsa.

Schimbarea de temperatură ușor au sciutu-o, décâ 
au comparat lungimea între mësurâtoriul de unitate de 
platină și cel de aramă. Microscopul care l’a obsërvat 
unul după altul Mateiû Strus și colonelul Everest, a 
dat cifra absolută a schimbărei mësurâtoriului de uni
tate, și acea au indusu-o în consëmnarea duplă. așa 
că mai târdiü a potut fi redusă la cele 16 grade ale 
lui Celsiu. Când Nicolae Palander a însëmnat cifrele 
ast’fel obțânute. cu toții le-au conferit numai decât u- 
nele cu altele.

Acum numai despre acea era vorbă, ca se în
semne lungimea măsurată în realitate. Ca se o obțână 
acésta, a fost de lipsă, ca se așeze al doilea mësurâ- 
tor de unitate pre o bucată de lemn în o mică depăr
tare delà cel de ântâiü.

Acésta așa s’a întâmplat ca și la cel de ântâiü, 
după-ce au obsërvat punctuos, că cele patru vîrfuri de 
fer ore sunt în acea-și leniă cu centrul punctului de 
țîntă.

Acum a mai trebuit mësuratâ numai depărtarea 
dintre cele doue mësurï de unitate. In capëtul cel mai 
estera al celui de ântâiü, carele nu era acoperit de 
mësurâtoriul de unitate de aramă, era o mică limbă de 
platină, carea se freca ușor de cei doi păreți laterali. 
Colonelul Everest întru atâta a împins înainte limbuță 
acésta, încât a atins mësurâtoriul al doilea de unitate.

După-ce acésta limbuță era împărțită în o sută 
mii părți din o toise, noniul așezat însë pre o lăture 
și provëzut cu microscop, obsërva una a suta mie par
te, se potea calcula cu esactitate matematică șpaciul 
cu intențiune lăsat dintre cei doi măsurători de unitate. 
Cifrele le induceau numai decât în consëmnarea duplă.

La consiliul lui Mihail Zorn au proces și cu mai 
mare precauțiune, ca se obțână o apreciare și mai per
fectă. Mësurâtoriul de unitate de aramă, acoperea pre 
cel de platină. De acea totuși se potea, că platina scu
tită de aramă, së se încâldéscâ mai încet decât arama. 
Ca se prevină acésta diferință de colore, mësurâtoriul 
de unitate l’au acoperit cu un acoperemânt înalt de 
câțîva policari, așa ca prin acésta diferitele obsërva- 
țiuni se nu se împedece. Diminéța și séra, când raze
le sorelui străbateau oblicum sub coperișu-i pânâ la më
surâtoriul de unitate, aplicau în parteă de cătră sore 
pânză, spre a rețânea razele.

Aceste au fost lucrările ce le-au esecutat în o lu
nă cu o paciință și esactitate atât de mare.

(Va urma.)

Nu plânge mamă.
(Vedî ilustratiunea.)

,L.N u plânge mamă cà më duc,?nu plânge dulce mamă ! 
Vedî ângerul ’mî face semn și ne’ncetat ine chiamă ;
E așa de albă facia lui, și samenă cu tine
Ei ’ml promite raiü, și flori nu plânge după mine !
. . . Și facia dulce de copil se ’ngălbinea ea céra.
Pre când din prejma munților scobdră’n lume sara.
. . . Și cade mama pe genunchi și strigă desperată, 
Rămâi în lumea mea rămâi copilă adorată ! —

Vedî inim’a-’mî se sfâșie și tu te duci în cale 
Și mama ta se stinge’n dor și-’n necurmată jale.
.... Zadarnică e ruga eî, copila se tot duce 
Dar’ întorcându-să ’nderëpt i Iasă o vorbă dulce : 
Ah colo mamă, colo sus, în sferele senine, 
Te așcept se viî, și ve-i veni o mamă lângă mine 
Și dâcă-i trist se te desparți din lumea de miseriî 
Ce dulce-o fi se te revăd în lumea nedureriî . . .
A dis, ... și glasul ei s’a stêns ca lampa la mormênturï 
Lăsând o jale pe păment încinsă’n negre gânduri.
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Ben Htir.
Roman de pre têmpul lui Christos.

Scris de generalul american Lewis Wallace.
Tradus de Joan Sonea.
——

(Urmare.)

Qgomotul lucrătorilor și toiul mulțimei de de-a- 
supra podului nu-1 conturba pe el, căci el cu acésta așa 
sa dedat ca și cu privelișcea ce se întindea dinaintea 
lui și numai întru atâta avé însëmnàtate dinaintea sa 
acéstâ activitate, întru cât ea i punea în prospect câștig.

Ester ședé pre brâçiarul scaunului și netecjia mâna 
tătânes’o și așteptă până va începe el a vorbi ! In fine el 
începu după obiceiul séu linișcit, desvoltând o potere 
mare de voință.

»Până-ce a vorbit tênèrul«, çlisë el, »eu te-am pri
vit pe tine, așa mi s’a împărut, că tu ai atragere spre el.«

Cu ochi ațântiți la pământ rëspunse Ester :
»Décâ sub acea înțelegi, că eu i-am crediut, ai 

dreptate.«
■»Așadară înaintea ta el este fiul dispărut al prin

cipelui Hur?«
»Doră nu este acela?«
își întrerupsë cuvintele.
»Și décâ nu este acela, Ester ?«
»Pe mine m’au numit de servitôria ta, tată decând, 

mama a urmat cuvântul chiămator al Domnului ! De la
turea ta te-am vëflut și te-am aucjit vorbind și lucrând 
înțelepțesce cu tot soiul de omeni lacomi, cu omeni 
drepți și cu falsi. Și eu die, că décâ acest om tâ- 
nër nu e principele, de care se mărturisesce, atuncî în 
presenția mea încă nice când nu a îmbrăcat cu atâta 
succes falsitatea masca adevërului și a dreptăței.«

»Pe renumele lui Solomon, fiica mea, acesta este 
un cuvênt serios ! Credi tu acea, că tatăl tëu a fost scla
vul tatălui sëu ?«

»Precum am înțeles eu și am cuprins eu starea lu
crului, el numai cât a sciricit după acésta ca și după 
ore-ce despre care a audit.«

Ochii lui Simonides - un têmp ôre-care alunecară 
preste năile sale, deși nemică nu era mai departe de 
cugetarea sa ca și năile.

»Nu, Ester, tu ești o copilă bună și adevèratà is- 
railténcà binecuvântată cu sâmțemânt viu. Estî destul 
de mare și tare, ca se poți asculta o întâmplare, o is
toria tristă. Ascultă-ir.ë dară! Voiesc se-ți vorbesc chiar 
despre mine, despre mamăt’a și despre multe alte lu
cruri din trecut, lucruri despre cari tu nu sciî nemică, 
séu despre cari tu n’ai nice presupunere și cari dinaintea 
persecutorilor miei Romani au rëmas ascunse pentru fe
ricirea în viitor și cari le-am țânut nedescoperite și din
aintea ta, până acuma, ca ast’fel sufletul tëu së se în- 
torcă spre Domnul ca și flôrea sôrelui ! Eu am venit 
pe lume într’o pesceră, în valea Hinnom, pe laturea su
dică a muntelui Sion. Părinții miei au fost jobagi judei 
și cultivau smochinii și olivii, și viile în grădina regéscâ 
de lângă lacul Silva. Ca și prunc și eu le-am ajutat. Ei 
se țâneau de ast’fel de clasă, care era îndetorită la jo- 
băgiă vecinică. Eu fu-i vândut principelui Hur, celui 
mai bogat și după Irod celui mai poternic om din Je- 
rusalim. Acesta m’a trămis în Egipt la măgăzinul sëu de 
mărfuri din Alexandria, unde am devenit maiorean. L’am 
servit șese ani; întru al șeptelea în înțelesul legei lui 
Moise am devenit liber.«

Ester aplaudă cu bucuriă,
»Așadară nu ești sclavul tătânes’o?«
»Ascultă maî departe, fiica mea! au fost pe acel 

têmp legiuitori în ambiturile templului, cari cu mult foc 
pledau pe lângă acea părere, cumcă pruncii jobajilor pe 
vecie se împărtășâscă sortea părinților sëi. Insë princi
pele Hur în tôte a fost un om drept : el dechiără, cum
că eu în adevëratul înțeles al marelui legislator, sum 
jobagiû cumpërat, și prin documinte sigilate, cari și as- 
tăclî sunt în posesiunea mea, m’a făcut liber«,

»Și mama?« întrebă Ester.
»Fii linișcită, aibi numai paciință, fiica mea, și 

despre ea ve-i audi. înainte de a sfârși, te ve-i convinge, 
că mai curund am potut se uit de mine, decât de ma- 
măta, Indată-ce s’a finit tâmpul servițiului mieu, eu m’am 
suit în Jerusalim la sërbàtorile pascilor. Am gustat os
pitalitatea domnului mieu de mainainte. Eu m’am dedat 
a-1 iubi și l’am rogat se më țână în servițiul sëu. S’a 
învoit și ârăși l’am servit șepte ani ca și fiu simbriași 
al lui Israel. Am stat în fruntea întreprinderilor în nu
mele séu pre mare și în fruntea afacerilor comerciali pe 
uscat; am condus caravane tocmai până la Suza și la 
Persepolis în Rësàrit și încă până în țerile cele mai în
depărtate. Câlëtorii periculôse au fost aceste, fiica mea, 
însë Domnul m’a binecuvântat întru tote. Am adus a 
casă dobânfli bogate principelui, érâ pre séma mea mi- 
am câștigat și adunat un șir mare de cunoștințe, fără 
de cari nu ași fi potut corespunde problemelor venite asu
pra- mî de atuncî în côce. într’o cji am fost ospele prin
cipelui în casa sa din Jerusalim. O servitoriă păși în 
luntru cu câte-va felii de pâne pe un tăieriu ; mai ân- 
tâiù a venit la mine, Atuncî a fost, când de primadatâ 
am vëdut și am iubit pe mamăta. Am dus de acolo ca 
un secret al inimei miele iubirea mea faciă de ea După 
un têmp ore-care am rogat pe principe se mi-o dee de 
femeiă, El më încunosciință, că fêta e sclavă pe vecie, 
însë mi a promis numai decât, că-i dă libertatea, ca se 
mi se împlinéscâ dorința. Ea așișdere më iubia, însë se 
sâmția fericită în situațiunea sa și nu primi libertatea 
promisă. 0-am rogat, m’am rogat de ea cu multă in- 
sistințiă și în intervale mai lungî érâsî m’am întors în 
dërëpt. Rëspunsul ei constant a fost, că ea e gata se 
devină femeia mea, décâ voiù fi soçiù al ei în servițiu. 
Străbunul nostru Iacob a servit de dôuë-orî șepte anî 
pentru Rachila sa, — nu a-și poté face și eu așișdere 
pentru a mea? Dară mamăta a voit, că eu ca și dânsa 
se më fac jobagiù vecinie. M’am depărtat, dară tot me
reu âră-șî m'am întors. Uită-te aicî Ester!«

El arëtà la mucul urechei stânge.
»Veflî aice semnul prețiului ?«
»Vëd,< rëspunse fêta, »da, și din acésta cunosc, 

cât de tare ai iubit pe mama.«
»A-o iubi pe ea, Ester? Mai mult mi-a fost ea 

mie, decât femeia sulamita regelui psalmust, decât fân
tâna cu apă vie, decât riurile Libanonului ! Domnul mieu 
la rogarea mea m’a condus la judecători și apoi la ușa 
casei sale, și acolo mi-a sflederit bumbicul urechei cu 
sula așa, că am fost țântuit de usciorul ușei și am de



»-^3 264 «

venit jobagiul sëu pe téta viéta. Așa am dobândit pe 
Rachila mea, Fost’a vre-o-dată iubire ca și iubirea mea?«

Ester se plecă și-l sărută. In tăcere sântă se cu
getară la repausata.

»Domnul mieu,« continuă după acea Simonides, 
»cu ocasiunea unei călătorii pe mare a périt. Acésta a 
fost prima mea dorere. Doliu a domnit atunci în casa 
sa în Jerusalim și într’a mea aici în Antiochia, unde lo
cuiam eu deja atunci. Si acuma, Ester, ascultâ-më! După- 
ce bunul principe ajunsè un sfârșit nefericit, eu am fost 
denumit administrator principal al averei sale. Tot ce a 
avut el, s'a dat sub inșpecțiunea și conducerea mea ; 
așa a- sunat testamentul séu. Dintru acésta poți vedé, 
cât m’a prețiuit pe mine și cum s’a încredut în mine. 
Eu m’am grăbit în Jerusalim, ca se dau socotéla vedu- 
vei. Ea m’a întărit în calitatea de administrator suprem. 
Din acest moment am desvoltat o sîrguință și mai mare. 
Comerciul a înflorit și s’a sporit din an în an. Așa au 
trecut cjece anï; atunci a venit nefericirea, despre care 
a vorbit tênërul ; întâmplarea precum o numi el, care 
ajunsè pe procuratorul Gratus. Romanul a afirmat, că 
acea a fost încercare de omor îndreptată în contra lui. 
Sitb acest pretest cu concesiunea Romei el a răpit la sêne 
întrégâ averea immensă a văduvei și a copiilor sëi, și 
ca -se potă remâné în folosința ei neconturbat, a făcut 
së’se piardă urma tuturor înteresaților. Delà Jiua cea 
înfricoșată s’a pierdut cu totul urma familiei lui Hur; 
fiul1 pre care l’am vëcjut ca prunc a fost judecat la ro- 
biă pe galere. Despre vëduâ și fétâ așa se crede, că 
su fer în ôre-care din nenumăratele închisori ale Judeei, 
cari1 odată închisă în urma nenorocitelor, sunt sigilate 
ca !și nisce mormênturi. Elë au dispăiut din amintirea 
ômenilor, ca și când le-ar’ fi înghițit marea. Nice odată 
nu !am potut se aflăm, cum au morit ele, m’a nice acea, 
ôré tnorit’au ?«

Ochii Estirei erau plini de lacrămî.
»Tu ai animă bună. Ester, întocmai ca și mamăta. 

Bare-mi de nu s’ar’ împărtăși în sortea celor mai multe 
animi bune, va se cjică, ca se nu o calce în piciore 6- 
meni neîndurați, fără de inimă ! Dar’ ascultă mai de
parte. Eu am mërs în Jerusalim, ca se sciricesc după 
dômna mea și binafăcătorea mea. La porta cetatei m’au 
prins și m’au aruncat în una din închisorile de sub for- 
tărăța Antoniă Pentru ce? Nu am sciut până ce. nu a 
venit însu și Gratus la mine, și până nu a cerut delà 
mine banii tênetori de casa lui Hur, despre cari a sciut, 
că după obiceiul judaic se pot încassa de pe piețele în- 
tregei lumi pe cambiile miele. A pretins delà mine, ca 
referitor la acésta se-i strădau o asignațiune. Eu am re
fusât; el a luat în posesiune,căsile, proprietățile de pă
mânt, turmele, mărfurile, năile și tote averile mobile ale 
acelora, pre, cari i-am servit eu, însë n’a fost iertat ca 
se poșâdă banii lor. Am prev.ëçlut că cu ajutorul lui 
Domnedeu voiù poté se recuceresc averea împrășciată și 
nu am împlinit pofta tiranului. A lăsat se më tortureze, 
voința mea a rëmas constantă; m’a. liberat fără se-și fi 
ajuns scopul. Am venit acasă și din nou am început 
sub numele de Simonides Antiochénul, în loc de a lui 
Hur principelui Jeriisalimului. Tu scii Ester, cât de tare 
mi-a favorizat mie norocul. Era uimitoriă înmulțirea mi- 
liônelor principelui, cari se aflau în mâna mea. Scii și 
acea, că pecând m’am dus în Caesarea, Gratus m’a prins 
încă odată și a doua oră și m’a supus la torture, ca se re
cunosc, cum-că banii miei și bunurile mièle sunt puse 
sub confișcare. Precum de primadată așa și acuma și-a 

greșit țânta. Cu corpul sdrobit m’am rë’ntors acasă și 
am aflat pe Rachila mea mortă din causa fricei și a în- 
grigirei ce a portat’o pentru mine. Domnul, Domnecjeul 
nostru a fost cu mine, — eu am rëmas în vieță. Delà 
însu-și împăratul mi-am cumpërat libertatea de ulteriôre 
năpăstuită și concesiunea, ca se pot porta comerciù în 
totă lumea. AstăJi — binecuvântat se fiă Domnul, care 
pune nuorii tron Lui și și âmblă pe vânturi! — astăcfi, 
Ester, averea concrețlută mânilor miele a crescut la a- 
tâția talanțî (i talant de aur = 2475 fior.) încât ar’ fi 
destui, ca se facă bogat pe un împărat!«

El îșî rădică cu fală capul. Ochii lor se întâlniră; 
ei îșî cetiră reciproc cugetele.

»Ce se fac cu tesaurul; Ester?« întrebă el fără de 
a-și lăsa privirea în jos de pre ea?

»Tată,« replică fêta cu linișce, »nu s’a présentât 
numai adineori posesorul legiuit ?«

Ochii lui Simonides erau ațântiți tot spre dânsa.
»Și tu fêta mea — pre tine se te fac cerșitoriă?«
»Dar’ tată, ca fiică a ta nu sum eu jobagiul lui? 

Și nu este scris despre femeia vîrtuosă : Tăria și grațiă 
este îmbrăcămintea ei; în dilele din urmă va rîde!?«

Racjele fericirei inesprimabile i luminară façia lui 
Simonides, pe când disc :

» Domnul în deosebite moduri și-a arătat bunătatea 
sa façiâ de mine, însë tu ești, Ester, corona faptelor sale 
pline de grațiă!«

El trasă la pieptul sëu pe fiica sa și o sărută de 
repețite ori.

»Și acuma«, continuă el, »ascultă pentru ce am fost 
eu astădî așa de voios. Tênërul îmi apăru în tipul 
perfect al tătânes’o cum era acela în flörea tinereței sale. 
Sufletul mieu doria se-1 salut. Am sâmțit că dilele cer- 
cetărei miele sunt numărate, și că ostenelele miele au 
ajuns la sfârșit. Abia m’am potut rețânea, ca se nu o 
spun acésta cu glas mare ; dorind am dorit se 1 apuc 
de mână și së i arët câștigul mieu cu aceste cuvinte : 
»Vedi, aceste tote sunt ale tale, și eu sum servul téu, 
gata de a primi dimisiunea ! Și acésta aș fi și făcut’o, 
Ester, dară trei cugete m’au rețânut. Am voit se văd 
ôre este el fiul Domnului mieu — acesta a fost gândul 
mieu din tâiiî. Décâ e fiul Iui, atunci voiesc se-1 cunosc 
un pic mai de-aprope. Intre aceia, cari se nasc din pă
rinți bogați, Ester, sunt mulți, în a cărora mâni averea 
se preface în blăstem.« El întrerupsë cuvintele sale, apoi 
adause în ton tremnrător : »Ester, vină-ți în minte do- 
rerile, cari am trebuit se le sufer fiind în potestatea Ro
manilor, nu numai din partea lui Gratus; blăstămații a- 
ceia, cari esecutară poruncile lui au fost Romani și ei au 
rîs de bucuriă până ce mă chinuiau pe mine. Priveșce 
trupul mieu frânt; cugetă la anii, decând sum despoiat 
de poterile miele ; cugetă-te la mamăta în boltitura mor
mântului ei solitar ; gândeșce-te la sortea tristă a fami- 
liei Domnului mieu, décâ ei mai trăesc, și la împregju- 
rările înfricoșate ale morței lor, décâ cumva au morit ; 
gândesce la tote, și pe dragostea cerului, fiica mea, spu
ne-mi, ôre ca satisfacere se nu cadă nice un fir de për 
séu se nu curgă nice un picur de sânge? Nu-mî răspunde 
cu cuvântul predicatorilor, că a Domnului este răsbu- 
narea. Nu-și îndeplinesce el voința prin pedepsire în
tocmai precum prin lucrări îndreptate spre mântuire? 
Nu sunt mai număroși luptătorii sëi, decât vëndëtorii (pro
feții) sëi? Nu sună așa una din poruncile lui: Ochiü 
pentru ochiți, dinte pentru dinte? Oh! sub tot decursul 
anilor acestora eu tot rësbunarea i-am plănuit în mintea 
mea, pentru acésta am aplanat calea ! Am învățat a 
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răbda, până ce mi a crescut avuția, în cugetul, și în 
presupunerea, cum-că precum e adevărat, că e viu Dom
nul, așa acésta îmi va servi spre pedepsirea celor rëi. 
Și îndată-ce tênërul mi-a vorbit despre destoinicia sa în 
arme și mi-a amintit, cum-că acuma încă nu mi pote 
spune scopul perfectionărei sale în aceste, am sciut în
dată, că acela nu pote fi altul, decât al resbunărei Și 
acesta, Ester, a fost al treilea cuget, care m’a înduple
cat se remân tare și linișcit, până-ce și- a predat istoria, 
și carele m’a dispus spre bucuriă, după-ce el s’a înde
părtat. «

Ester neteflia mânile veștede ale tatălui sëu și dise 
ast’fel, ca și când ar’ prevede în spiritul sëu întémpla- 
mintele venitôrie :

»El s’a dus. Ore întôrcese-va îndërëpt?«

» Da ; Malluch, credințiosul mieu servitor il înso- 
çiesce și-l va readuce, cât-ce eu voiù fi gata.«

»Și când va fi acésta, tată?«
»Acuși, acuși! El crede, că toți martorii sei au 

morit. Dar’ se află încă în viéfâ 6re-cine, care este în 
stare și e gata se mârturiséscà pe lângă adevărul afir- 
mațiunei sale, décâ intr’adevër el este fiul domnului mieu.

»Mamăsa ?«
»Nu, fiica mea! Voiü produce eu mărturiă; până 

atunce se recomendăm afacerea în grigia Domnului. Sum 
obosit ; chiamă pe Abimelech !«

Ester chiămă servitorul și apoi însoçi pe tatăl sëu 
în casă.

(Va urma )

Stiveniri de călătoria.

Printre munți cătră Zlatna, 2 inscrîpțiuni romane; o carte românéscâ, manuscris din 1770 
(Bocovna din Trêmpoele.)

——
(Urmare.)

Istafius Popovics.
Tktoç xa't iov thon OoLa tov tfyiov Ticti opoc.«

V.
Din cuprinsulü acestei cronice se pare că e corn- 

pilatîune din mai multe cronice séu o plagiatură. Lasă 
altora mai competent! a decide. Fiindu-mî înse la mână 
cronica lui Constantinii Căpitanul voiü face unele com
parări. Cronica lui C. CăpitanulU începe cu Radu Ne
gru Vodă 6798 (1290) sî continuă până la Sîerbanü 
Vodă (7187) 1679 respective până pe la 1686. A nostră 
ce e drept, începe cu evenimente de mai înainte, dar 
numai până aci ajunge sî ea.

A lui C. Căpitanulă vorbesce multă de »Cneaz 
Lazar«, a nostră ér asîa.

C. Căpitanulă la domnia lui Alecsandru vodă*)  
dîce : »Intru aceste vremi Amurat mai marele Turci
lor neodihninduse sî fâcêndü războaie in toate părtîle, 
au fost făcut și de multe ori cu Sârbii, cu Vulgarii, 
carii avându pre Cneaz Lazar mai mare sî de multe ori 
bătândul Amurat, fugea Kneaz Lazar sî iar strângea 
oaste, venea asupra Turcului. In cea de pe urmă, apro- 
piidusë ostile unele de altele s’au ales den oastea lui 
Kneaz Lazar un viteaz anume Milos Kolivici, carele cu 
îndrăzneală au întrat în oastea turcească, dândui cale 
Turcii, socotindu că va së se închine lui Amurat, mai 
marele lor. El încă au mers drept la Amurat sî sco- 
tînd Miloș un cutît de cele mari sârbești, l’au jungiat 
pe Amurat Turcul, măcar sî pe dânsul l’au omorît Tur
cii. Iar ostile lui Kneaz Lazar au luat mare îndrăzneală, 
sî ostile, turcești frică de au fugit care încă tropotea, 
iar Kneaz Lazar gonea tăindă sî răsipindă« Décâ asë- 
mênâmü acestü pasagiu cu cea, ce scrie Popovici la a. 

*) „Magazinü istoricii pentru Dacia“ tom. I. pag. 93 94.

6897 vomă afla multă comunitate în obiectă sî espu 
nerea lui.

La Domnia Mircei Vodă L scrie Căpitanulu: »Altă 
istorică scrie că unü rëzboiu ce au avut Mircea V. au 
fost la Rovine (unde vor fi Rovinile nu le spune.) Sî 
au avut ajutoriü Mircea V. pe Marco Kralevic sî pre 
Kostandiu sî pre Dragoș, oameni de neam mare sêrbi, cu 
oști subtă mâna lor sî au bătut Mircea V. pe împăra
tul Baizit2) la acestü rëzboiü ; iar Marco sî Dragoș, sî Kos
tandiu au périt în rëzboiü« Lupta icésta delà Rovine 
e descrisă sî în cronica nostră, 3) ma mai interesantă. 
Totă acolo scrie Căpitanulă: »In zilele Mircii V. Diiul 
sî Nicopoia le au luat turcii, sî mergêndü Mehmet Pa- 
sîa së ia Bosna, acolo au périt împreună cu multe oști 
ale lui. Atunci Turcii au ars Ravanitîa mănăstirea lui 
Kneaz Lazar.« Cronica lui Popovici la anulă 6907 : 
»Diiu sî nicopoia léu luoat turci dupre ce au bătut boz- 
nenii pre mahmet pasîa, carele au fost mers së ia tîara 
boznii sî acel mahmet încă acolo au périt, întracéia 
vréme Au ars sî ravanitîa mânastiré lui Kneaz Lazar« 
Voiü mai cită câteva locuri paralelă.
Cronica lui C. Căpitanulu la 
Dmnia’ lui Laiot V. Basara

bii *)  (în fine.)
„ Impëratul turcesc au tri

mis së bată pre Stefan ' odă 
cel bun al Moldovii, iar Dnul 
au tăiat toată oastea turcească, 
numai au scăpat turcii, cari du- 
sease robii înainte.“

Cronica lui Popovici la a- 
nulu 6980.

„Intru acest an au trimis îm- 
përatul turcesc putéré oștilor lui 
ca së bată pre Stefan voevodul 
cel bun sî milostiv al tîerii Mol- 
vii. - Iară Stefan voevodul D- 
nul tîerii moldovii împreună cu 
altî pravoslavnici creștini iau tă
iat toată oasté numai câtî robise 5) 
atâtîé au scăpat vii.“

') Mag. istoricü p. Dacia t. I. p. 95.
2) Baiazid. La Eminescu Satira III !
3) Lét 6903.
*) M. ist. p. D. t. I. p. 107.
s) Numai în cuvêntulû acesta e diferintîă. Popovici „câtî 

robese“ Căpitanul „care dusease robii înainte“.
„Lumea Literară“ Nr. 21. — 1893.
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Căpitanulu la Tipeluș Vodă: ')
„Au trimis Impëratul tur

cesc pe Hadăș pasîa cu oaste 
în tîara Rumâneaseă, dar acolo 
au périt sî Pasîa sî oastea lui. 
Sî iarăsî Turcii câlcêndü tîara 
Moldovii au luat eetătîle lui 
Stefan V- Kilia, cetatea Albă, 
v. 6991, dar Stefan V. neingă- 
duinduse au mersü cu putere 
mare sî sî au luat eetătîle îna
poi.“

Atâta asemênare în

Popoviciu la anulu 6985 :
„Hadât Pasîa au mers së ro- 

bésca tîara muntenescă sî acolo au 
périt cu toată oaste : La a. 6991 :

Turcii călcând tîara Moldo
vii au luat eetătîle lui Stefan 
Voevodul chilia sî cetaté albă.“

C. Căpitanulu la domnia lui 
Basarabii. ')

„Turcii au luat Beligra- 
dul turcesciî fiind împerat Se
lim... Iar când au fost 1. 7029 
sau pristăvit sî Neagoe V. Dom
nul Rumânilor.“

J. Popovici la a. 7029 asia 
combină aceste 2 fapte.
„Dupre ce au luat turcii 

belgradul sêrbesc. Atuncé al 
doilé marele Basarabu Voevod 
sau răpăosat dintru aciasta lu
me.“

citatele aceste încâtü nu se 
pöte se fie ceva comunitate între ele. Sau Capitanulü 
au descris de pe a lui Popovici, séu viceversa. Nu se 
pöte se fie numai »casu fortuit« aceleași cuvinte, ace- 
l’asî modu de espunere, despre acelasî obiectă cu a- 
ceasî brevitate.

Dar se mai vedemû pre unu !
C. Oăpitanulu la domnia Alihiiu V. (în fine) : 

»După Ivan marele Kneaz al choscalilor au stă
tut stăpân fiiu sëu Vasilie Ivanovic, carele au fost năs
cut den Greacă anume Sofiea, fata Tomii Paleologul 
Despotul delà Morea (adecă Peloponesului) Acesta cu 
putere mare au luat cetatea Smolensca, care o stăpâ
nea Leasîâi, Leatfanii, șî cu multe rëzboaie au luat sî 
Cazanul care este Imperătîea Turcească, sî pentralte 
locuri au lătît sî stăpânirea lui. Apoi vëzînduse, că este 
cu noroc, au început a se numi împërat ; sî de atunci 
în coace totî stăpânii Moscului se numescû Impëratî. 
Iar mai îuainte se numea Knez (adecă Ducsi) ce se 
chiamă românește Domni, precum vecinii lui : Leasîi, 
Stetii sî altîi, cum Nemtîi, Frantîozii sî alte limbi totî 
până acum îl numescu Ducsû Moscovici, iar nu Impe
rator, pentru el se numește.«

Décâ asâmênâml acestea cu cele ce scrie Popovici 
la anulă 7017 trebue se presupuneam séu că P. au ce
tită alui C. Căpitanu, séu ambii au plagiată din una sî 
aceasî cronică mai veche. Dar înainte de a face atari 
conclusiuni, se vedemă sî cele laite locuri, în carî sé- 
mênâ aceste 2 cronice.

*) Op. cit. pag. 109.

La domnia lui Moisi V.2) La anulu 7037 numai atâta 
scrie :

ci au făcut Sultanul Suliiman Suliman împëratul Ismalte- 
gătire mare sî sau dus de au nesc au mers se bată beciul sî 
bătut Beciul, dar nau folosit sau întors rusînat.“ 
nimic, ci sau întorsü îndëret.“

La Radu V. Paisie.1)
Intrn aceste vremi împăra

tul Suliman, după moartea lui 
Janos Craiu al Ungurilor au 
luat Buda delà fiisëu Janoș, care 
rëmàsèase tênër cu mumăsa 
Ezabela Kraiasa Au luat sî 
Belgradul Ungurescîi, carele este 
scaun Ardealului, sî crăiasa cu 
fiisëu cel tênër împăcânduse cu 
Turcii, au supus Ardealul Tur
cilor sî leau dat împëratul stă
pânirea Ardealului. Sî dentr’a 
cel fiu crăescu, s’au obicinuit 
oamenii de zic tuturor Domni
lor Ardealului Krai, iar nu sûnt 
crai, ci Printîepi. adecă Dni ca 
Rumânul, ca Moldovanul.

Tntro aceste vremi au ucis 
Turcii pë un Hoge imam al 
lor, carele în Tîarigrad propo- 
veduea pre Chs. adevărat Dzeu, 
sî pre Mahmetîl hulea, sî-i zi
cea viclean sî însîălătoriiî, pre 
carele după ce l’au omorît tru
pul lui . . . Iau aruncat în foc, 
sî iau dat cenușia în vînt.“

(Va

La anulu 7049.
„Suliman sultanul turcesc 

duprë moarté lui Janos(iü) craiu 
au luat buda sî belgradul ungu
resc, unde iaste scaunul craiu
lui unguresc, iară un ficior al 
lui au dat belgradul sî tot Ar- 
délul subt biruintîa păgânilor 
sî pentru acel fiu crăesc, căci 
au stăpânit Ardélul rumânii au 
zis voevozilor Ardeiului crai.

Intru acéia vreme au ucis 
pre un hoge cu petrii, anume 
imam. Carele propoveduia pre 
Chs. sî din toate a le lor le a- 
deveriia cum că mehme (t) 
iaste un mincinos sî însîelatoritt 
sî iau ars turcii trupul în foc 
sî iau aruncat cenusîa în vînt.“

urma.)

’) Op cit. pag. 157 (în fine) sî 159 (la începutiî).
'J) Op. cit. p. 166.
3) Op. cit. p. 170.

X^a schînteia întrupată în gândirile-mî trecute,
De privesc în toiul mințit, më ’nsënin ca cerul blând, 
Căci deși din tine liră au eșit tot sonurî mute, 
Totuși totuși corda-țî lină, a dat vieții mele-avênt.

La liră.
Cârțăitul tău e sarbăd, ba de multe-orî să pierde 
In noianul gălăgiei, — și devine chiar’ urît,
Dar’ privind la fețilțî pâlitjl, mintea mea în tine vede : 
Ce-i viața, cei-o lume, și ce-i vrednic de iubit.

Vedî dar’ liră că escî démnà ochiul meu să se adape
La fântâna ta și ’n mână se prind arcul și se trag
Doine jelnicî, somnuröse ; căci pe-atale moi pleôpe 
Mi-se légânâ dorerea, chinul si-al vieții drag ! !

Petria delà Cluj.
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Higiena, scöla poporală.
De luliu Pop. „Mens sana in corpore sano.“

Juv. Scriitor rom. 138—20.
ț^onsiderând, că articlul de lege XXXVIII din 

1868 a decretat deobligamentul instrucțiunei generale 
pentru popörele Ungariei, — în vêrtutea căriiia fie-care 
fiitor cive este deobligat a petrece în scöla curentă 6 
anï, ér’ în cea repetitöriä 3, — și încă în frageda etate, 
eând adecă i-se stîrnesc facultățile și poterile și se pun 
în cursul desvoltărei de lipsă ;

considerând, că articlul de lege XVIII din 1879, 
prin acea, că adauge la disciplinele de până acum a 
scölei poporale și limba magiară, — și încă pre o scară 
forte întinsă, îngreună în mod forte sâmțitor povöra 
școlarului ;

considerând, că o parte a celor ce absolv scöla 
poporală îșî continuă studiul în scölele medii și supe- 
riore, când mai bine se arată înfluința scölei primare ;

considerând apoi, că numai după absolvire pot 
desvolta o viâță folositöre loru-șî, familiei și némului 
din care fac parte, ba chiar’ omenimei, care nici de 
cum nu se pöte ajunge pe lângă o structură corporală 
sdruncinată încă în scöla poporală ;

considerând, că resultatele comisiunilor asentă- 
töre ni presintă o iconă de construcții forte debile și 
nedesvoltate ;

considerând, că poporul român întru atâta e de 
pătruns despre însemnătatea sânetăței, încât în salută
rile sale, îl audim dorindu-șî : »sânëtate bună,« — bine- 
sciind, că cel morbos nu trăesce numai vegetézâ și nu 
pöte fi stimulat pentru operațiuni întinse și de interes 
obstesc și în fine

considerând enunciațiunea lui S. Haliță, ce se cu
prinde pe pag. 134 a Revistei George Lazar din 1888, 
cumcă: »Generația de astădi vine pe lume cu un corp 
deja mai debil și cu un grad mai mare de nervositate, 
Calități, ce sunt eredite delà părinți : va trebui se re- 
cunöscä orî și cine, că privimü în fața unei întrebări, 
decât care mai ponderosă nu esistă nici pentru socie
tate în genere nici pentru scöla poporală în speciă ; 
atunci, când se tractézâ despre cerințele și însușirile, 
ce le reclamă o scölä poporală, delà carea se ascéptâ, 
ca nunumai se nu aibă înfluință daunăciosă asupra cor
pului copilului ; ci din potrivă se prevină, se repareză 
și se asecure o desvoltare pe cât se pöte mai naturală.

Nutrit de speranța, că în cele atinse am potut 
stârni în sufletul onoratului lectore ore care interes 
pentru obiectul tractatului present, fiă-mî permis a trece 
pe scurt in registru referințele mai de capeteniă a scölei 
poporale, din cari ne vom poté convinge că, scöla po
porală, ce se pöte mândri cu referințe higienice co- 
respundetore nunumai va scăpa de perire pe acea parte 
a tinerimei școlare, carea pătimesce deja de ore care 
morb, — care parte formézâ maioritatea tinerimei după 
cum ne învăță eruditul Herbart în ptul 3 al epistolelor 
sale : Briefe über die Anwendung der Psyhologie auf 
die Pädagogik, când dice »Absolute Gesundheit ist 
ein Ideal ; die Annähenrung Zu demselben bezeichnet 
den Grad derjedesmal vorhandener relativen gesund- 
heit,< — dar’ va scuti de a câdé în morbul, la care e 
predispusă cealaltă parte, până când pe cea sânetosă o 
va întări în mod potențat și din potrivă scöla popo
rală, ce se află în condițiunî higienice insuficiente, va 
trimite în curând pe cealaltă lume pre copil cuprins de 
morb, pre cel predispus la öre-care morb îl predă mor

bului respectiv ; ér’ pre cel sânëtos îl slăbesce ce în sene 
este morb.

Referințele sanitare a scölei poporale sunt strîns 
legate

I. de chilia de scolă și adjustamentul aceleia și
II. de sistemul și metodul instrucției ce se prac- 

tisézâ în ea.
I.

Societatea omenéscà, parte ca se créscâ pre fii- 
torul om în mediul, în carele e avisât se trăiască, parte 
astrinsă de considerațiunî materiale, a înființat și sis- 
temisat scöle, în cari, instruându-se, se cresc prin o 
persönä sau mai multe, cualificate espres pentru acest 
sfârșit, un numer de copii. ■

Instrucția li espune spre consumare acelor copii 
un material egal în cantitate, carea împregîurare dă 
nascere pretensiunei pedagogice, că scöla are se fiă în 
centrul terenului, care cuprinde pre copii ce o cerce- 
tézâ : ca astfel precum sufletesce așa și trupesce se în- 
deplinéscâ o acțiune egală toți.

Și când fie-care om cuminte îngrozit de rëul, çë-I 
provocă în un mod pe cât ascuns, pe atât de desas- 
truos, umedéla terenului de clădire orî a materialului 
— fuge ca de »bată-1 crucea« de locul și materialul 
umed, atunci de sine urmézâ că un edificiu, în care 
are se petrécâ viitorul tineret din generațiune în ge- 
nerățiune, are se fiă ferit de umedéla păreților și pa- 
dimentului, fiindcă scrutările scientifice au constatat 
până la evidențiă, că remășițele animalice și plantice, 
în locurile umede, pornesc în putregiune, care proces 
dă nascere celor mai tainice morburi.

Dar’ orî cât s’ar’ țânâ cont de pretensiunile hi
gienice pomenite până aicî, scöla tot va fi un isvor de 
morburi pentru tinerimea deobligată de a o cerceta, 
dacă acea nu va asecura pentru fie-care școlar cel pu
țin 3 I I m. din chiliă și décâ nu va dispune de canti
tatea necesară de lumină și de aer curat.

Cel ce privesce cu atențiune colörea feței prin- 
sonerulüi și a florei din celar, acela îșî va poté da 
séma despre rolul ce jocă lumina în lumea animalică 
și plantică.

Palidă și démnâ de compătimire este colörea ce
lui de ântăiu, tristă și galbină este colörea cestei de 
a doua !

Ei ! și décâ vom lua în considerare și împregîu- 
rarea acea, că copilul în scolă are se privéscâ și esa- 
mineze cu atențiune obiectele espuse de învățători, are 
se cetéscâ și scrie fără întrerupere, ușor vom înțelege, 
pentru-ce, reclamă cu atâta insistință o lumină deo
sebită pentru scöla poporală, higiena !

Un rol tot atât de important pentru vietăți ca și 
lumina jocă aerul. Lucru cunoscut este, că susțânerea 
vieței nöstre și prosperitatea ei atârnă delà cantitatea 
și calitatea aerului, ce folosim și îndată ce detragem 
aerul delà un animal orî plantă, acele se prăpădesc 
precum se prăpădesc și atunci, décâ li silim la folo
sirea aerului stricat.

Au n’am cetit noi, că în cutare orî cutare co
mună au morit atâte și atâte persöne în cutare și cu
tare fântână sub greutatea aerului stricat.

(Va urma.)
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Amoru-mi . . .
„^Ljnoru-mï sémênà c’un 
Născut din o sehintée ; — 
Pre carea de-o stingeam, 
Scăpăm de tine, feie !

foc,

pe loc

Schintéua-atuncï poteam s’o stêng 
C’o singură suflare ; —
Se sting, cu lacrimi : cu ce plâng, 
Un foc !... adî nu-s în stare !

Copilul Codrilor.

El me topeșce di de cli — 
«Șî tu-ți bați joc de mine ; 
Odată, dragă, te-i tre<Ji : 
Că nu-i avé de cine.

V arietâțî.

In 22 și 23 Octobre cu ocasiunea țânerei »adu
nărei generali a Asociațiunei Transilvane« la Nâsëud 
s’a ales de președinte al acestei Asociațiunî în locul 
regretatului George Barițiu mult meritatul Vicar capi
tular din Blaș Rev. Domn Ioan M. Moldovan, — cassar 
Dl Leontin Simonescu ér’ de secretar al Il-lea cunos
cutul scriitor poporal și collaboratore al nostru Dl 
Ioan Pop Reteganul. Acestea alegeri după cum sun
tem informați' au obtênut aprobarea toturor Românilor 
doritori de progres.

Promotiuni. La venerabilul capitlu din Gherla sa 
întâmplat următorele promotiuni : Reverendisimul Domn 
canonic loan Papiu s’a promovat de canonic custrode, 
— Rev. D. Alesandru Bene de canonic scolastec și 
Rev. D. loan Georgiu de canonic cancelar. Urăm viétâ 
și sânëtate celor promovați !

Invitare de prenumeratiune la opul Predice 
pre töte dorninecele și sărbătorile de preste an de 
de Dr. Elefterescu Doctor în Medicină și S. Teo
logie, Profesor. Vëdênd adese-ori lipsa cea mult sim
țită mai cu osebire aici în România a unui op de cu
vântări besericescî pentru töte dorninecele și sërbàto- 
rile de preste an ; mi-am propus a umple acest gol 
mult semțit, punênd la disposițiunea Veneratului Cler 
român acest op de predice, acomodate pentru têmpul 
și împrejurările secolului nostru. Opul se va estinde 
cam la 22—24 cole tipar, și va costa 1 fl. 50 cr, pen
tru Austro-Ungaria, ér’ pentru România 4 lei. După 
apărerea opului Dnii prenumeranți vor fi avisați prin I 
foile românesci, și acei Domni cari vor rëspunde pre
țul în têmp de 30 dile delà avisare îl vor primi spedat 
franco, — la din contră cu ramburs-recomêndat franco 
cu 30 cr. mai mult. Colectanții vor primi tot al 8-lea 
exemplar gratis Rogăm pe Onor. Colectanți se bine- 
voiască a rënapoia cölele de preunumerațiune cu ori 
ce succes până ' în l-a Decemvre 1893. st. n. Dlui 
A. Todoran, proprietarul Tipografiei „Aurora« în 
Gherla (Szamosujvar). Transilvania.

Tênërul poet „Petrea delà Cluj“ a pus în cir
culație o »Rogare« cătră On. Public român, din care 
se vede. scopul seu de a eda o broșură de poesiî sub 

titlu »ț)ile negre«. Scopul edărei acestor poesiî este 
cât se pote de nobil. Autorul adecă nu pretinde nici 
un venit din munca sa ci totă o preface în un fond,' 
din carele cu têmpul së se redacteze o foiă pedagogică 
literară în sensul cerințelor moderne. — Prețul broșu
rei va fi 50 cr. (o coronă).

Nu potem decât se admirăm resignațiunea têne- 
rului scriitor care deși sërac abdice de remunerațiunea 
ce i s’ar cădea după munca sa în interesul unei idei 
mărețe. — Fie-ne permis a apela și noi la spriginul 
publicului român, ca uniî cari cunöscem valörea ver
surilor acestui tênër și desinteresat scriitor.

Abonamentele și cölele de abonament sunt a se 
trimite Dlui : Petru Conda înv. în Ajton (Kolozsmegye). 
până la 15 Nov. a. c.

Evangelia delà 1688 se va retipări prin Minis
trul de culte și instrucțiune din România. Acésta Evan- 
geliă va servi și ca carte de cetire la scölele normale 
de învățători și institutori și în seminăriî.

Santinela — o foiă — ce era se apară sub re
dacția Dlui I. V. Barcian — nu va apărea. Causa 
este aparițiunea foiei cotidiane »Dreptatea« care pre
cum seim din Nrul trecut va apărea la Timișora.

Posta Redacțiunei.
Edda. — Am primit cu mulțemită. Comunicați Dlui editor 

strada și numerul casei unde se Ve espedeze f6ia, pentru soc. 
Petru Maior.

D. V. B. Astă dată nu se pot publica.
Dacus. Va urma epistolă, până acum mi-a fost imposibil a-țî 

serie. - Salutări frățesc! !.
V. B. în A. Nu unui teolog de Koma dar’ nici unui Cardi

nal de Roma — nu se re’ntorc manuscrisele primite de redae- 
tiunî !

Tipografia „Aurora“ A. Todoran în Gherla.


